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ר1 וַיְדַבֵּ֥
và–phán
H1696

יְהוָה֖
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֶל־
đến
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Môi-se
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
cho–nói
H0559

Ðức Giê-hô-va phán cùng Môi-se rằng:

ו2 צַ֞
truyền–lệnh
H6680

אֶת־
—
H0853

בְּנֵי֣
các–con–trai

ל יִשְׂרָאֵ֗
Y-sơ-ra-ên
H3478

וְיִקְח֨וּ
và–lấy
H3947

יךָ אֵלֶ֜
với–ngươi
H0413

מֶן שֶׁ֣
dầu
H8081

זַיִ֥ת
זַיִ֥ת
H2132

זָךְ֛
זָךְ֛
H2134

ית כָּתִ֖
ית כָּתִ֖
H3795

לַמָּא֑וֹר
לַמָּא֑וֹר
H3974

לְהַעֲלֹ֥ת
cho–đi–lên
H5927

נֵר֖
נֵר֖

יד׃ תָּמִֽ
thường–xuyên
H8548

Hãy truyền cho dân Y-sơ-ra-ên đem dầu ô-li-ve ép, trong sạch, đặng thắp đèn, để giữ cho đèn cháy luôn luôn.

3֩ מִחוּץ
từ–bên–ngoài
H2351

כֶת לְפָרֹ֨
cho–bức–màn
H6532

ת הָעֵדֻ֜
chứng–cớ
H5715

הֶל בְּאֹ֣
trong–lều
H0168

ד מוֹעֵ֗
hội–ho�p
H4150

֩ יַעֲרֹךְ
sắp

אֹת֨וֹ
nó
H0853

ן אַהֲרֹ֜
A-rôn
H0175

מֵעֶרֶ֧ב
từ–chiều–tối
H6153

עַד־
cho–đến
H5704

קֶר בֹּ֛
buổi–sáng
H1242

לִפְנֵי֥
trước–mặt
H6440

יְהוָה֖
Đức–Giê-hô-va
H3068

יד תָּמִ֑
thường–xuyên
H8548

ת חֻקַּ֥
luật–lệ
H2708

עוֹלָ֖ם
đời–đời
H5769

ם׃ תֵיכֶֽ לְדֹרֹֽ
cho–đời–các–ngươi
H1755

A-rôn sẽ làm đèn đó trong hội mạc, ngoài bức màn che hòm bảng chứng, hầu cho đèn cháy luôn luôn, từ chiều 
tối đến sáng mai, trước mặt Ðức Giê-hô-va; ấy là một lệ đi �nh đời đời cho dòng dõi các ngươi.

עַל4֚
trên

הַמְּנֹרָ֣ה
chân–đèn
H4501

ה הַטְּהֹרָ֔
sạch
H2889

ךְ יַעֲרֹ֖
sắp

אֶת־
—
H0853

הַנֵּר֑וֹת
הַנֵּר֑וֹת

לִפְנֵי֥
trước–mặt
H6440

יְהוָה֖
Đức–Giê-hô-va
H3068

יד׃ תָּמִֽ
thường–xuyên
H8548

פ
—

A-rôn sẽ để các đèn trên chân đèn bằng vàng, cho đèn cháy luôn luôn trước mặt Ðức Giê-hô-va.

וְלָקַחְת5ָּ֣
và–lấy
H3947

לֶת סֹ֔
bột–mi �n
H5560

וְאָפִיתָ֣
וְאָפִיתָ֣
H0644

הּ אֹתָ֔
nó
H0853

ים שְׁתֵּ֥
hai
H8147

ה עֶשְׂרֵ֖
mười
H6240

חַלּ֑וֹת
bánh
H2471

֙ שְׁנֵי
hai
H8147

ים עֶשְׂרֹנִ֔
một–phần–mười–ê-pha
H6241

יִהְיֶה֖
là
H1961

ה חַלָּ֥ הַֽ
bánh
H2471

ת׃ הָאֶחָֽ
một
H0259

Ngươi cũng phải lấy bột lo�c, hấp mười hai ổ bánh; mỗi ổ cân nặng hai phần mười ê-pha;
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וְשַׂמְת6ָּ֥
và–đặt

אוֹתָ֛ם
chúng
H0853

יִם שְׁתַּ֥
hai
H8147

עֲרָכ֖וֹת מַֽ
עֲרָכ֖וֹת מַֽ
H4634

שׁ שֵׁ֣
sáu
H8337

מַּעֲרָ֑כֶת הַֽ
מַּעֲרָ֑כֶת הַֽ
H4635

עַל֛
trên

ן הַשֻּׁלְחָ֥
ן הַשֻּׁלְחָ֥
H7979

ר הַטָּהֹ֖
sạch
H2889

לִפְנֵי֥
trước–mặt
H6440

יְהוָֽה׃
Đức–Giê-hô-va
H3068

đoạn sắp ra hai hàng sáu ổ trên cái bàn bằng vàng ròng trước mặt Ðức Giê-hô-va,

וְנָתַת7ָּ֥
và–đặt
H5414

עַל־
trên

כֶת מַּעֲרֶ֖ הַֽ
כֶת מַּעֲרֶ֖ הַֽ
H4635

לְבֹנָה֣
nhũ–hương
H3828

ה זַכָּ֑
ה זַכָּ֑
H2134

וְהָיְתָ֤ה
và–là
H1961

לַלֶּחֶ֙ם֙
cho–bánh
H3899

ה לְאַזְכָּרָ֔
cho–phần–kỷ–niệm
H0234

ה אִשֶּׁ֖
của–lễ–dùng–lửa
H0801

יהוָֽה׃ לַֽ
cho–Đức–Giê-hô-va
H3068

cùng rắc nhũ hương thánh trên mỗi hàng, để làm kỷ niệm trên bánh, như một của lễ dùng lửa dâng trước mặt 
Ðức Giê-hô-va.

בְּי֨וֹם8
trong–ngày
H3117

ת הַשַּׁבָּ֜
ngày–sa-bát
H7676

בְּי֣וֹם
trong–ngày
H3117

ת הַשַּׁבָּ֗
ngày–sa-bát
H7676

יַֽעַרְכֶנּ֛וּ
sắp–nó

לִפְנֵי֥
trước–mặt
H6440

יְהוָה֖
Đức–Giê-hô-va
H3068

יד תָּמִ֑
thường–xuyên
H8548

מֵאֵ֥ת
từ–với
H0854

בְּנֵֽי־
các–con–trai

יִשְׂרָאֵ֖ל
Y-sơ-ra-ên
H3478

ית בְּרִ֥
giao–ước
H1285

ם׃ עוֹלָֽ
đời–đời
H5769

Mỗi ngày sa-bát, người ta sẽ sắp bánh nầy trước mặt Ðức Giê-hô-va luôn luôn, do nơi dân Y-sơ-ra-ên cung cấp; ấy 
là một giao ước đời đời.

יְתָה9֙ וְהָֽ
và–là
H1961

ן לְאַהֲרֹ֣
cho–A-rôn
H0175

יו וּלְבָנָ֔
và–các–con–trai

וַאֲכָלֻ֖הוּ
và–ăn–nó
H0398

בְּמָק֣וֹם
trong–nơi
H4725

שׁ קָדֹ֑
thánh
H6918

י כִּ֡
vì

קֹדֶשׁ֩
nơi–thánh
H6944

ים דָשִׁ֨ קָֽ
nơi–thánh
H6944

ה֥וּא
ấy
H1931

ל֛וֹ
cho–nó

י מֵאִשֵּׁ֥
từ–của–lễ–dùng–lửa
H0801

יְהוָה֖
Đức–Giê-hô-va
H3068

חָק־
luật–lệ
H2706

ם׃ עוֹלָֽ
đời–đời
H5769

ס
—

Các bánh đó sẽ thuộc về A-rôn và các con trai người; ho� phải ăn tại một nơi thánh, vì là vật chí thánh cho ho�, bởi 
các của lễ dùng lửa dâng cho Ðức Giê-hô-va. Ấy là một lệ đi �nh đời đời.

וַיֵּצֵא10֙
và–ra
H3318

בֶּן־
con

ה אִשָּׁ֣
người–đàn–bà
H0802

ית יִשְׂרְאֵלִ֔
ית יִשְׂרְאֵלִ֔
H3482

וְהוּא֙
ấy
H1931

בֶּן־
con

אִ֣ישׁ
người
H0376

י מִצְרִ֔
người–Ai-cập
H4713

בְּת֖וֹךְ
trong–giữa
H8432

בְּנֵי֣
các–con–trai

יִשְׂרָאֵל֑
Y-sơ-ra-ên
H3478

֙ וַיִּנָּצוּ
֙ וַיִּנָּצוּ

מַּחֲנֶ֔ה בַּֽ
trong–trại
H4264

בֶּ֚ן
con

ית הַיִּשְׂרְאֵלִ֔
ית הַיִּשְׂרְאֵלִ֔
H3482

ישׁ וְאִ֖
và–người
H0376

י׃ הַיִּשְׂרְאֵלִֽ
י׃ הַיִּשְׂרְאֵלִֽ
H3481

Có một đứa con trai, me� là người Y-sơ-ra-ên, và cha là người Ê-díp-tô, đi ra giữa vòng dân Y-sơ-ra-ên, đánh lộn tại 
nơi trại quân với một người Y-sơ-ra-ên.

יִּקֹּב11 וַ֠
יִּקֹּב וַ֠

בֶּן־
con

ה אִשָּׁ֨ הָֽ
người–đàn–bà
H0802

הַיִּשְׂרְאֵלִ֤ית
הַיִּשְׂרְאֵלִ֤ית
H3482

אֶת־
—
H0853

הַשֵּׁם֙
danh
H8034

ל וַיְקַלֵּ֔
và–nhe�
H7043

יאוּ וַיָּבִ֥
và–đến
H0935

אֹת֖וֹ
nó
H0853

אֶל־
đến
H0413

ה מֹשֶׁ֑
Môi-se
H4872

ם וְשֵׁ֥
và–danh
H8034

אִמּ֛וֹ
me�–nó
H0517

ית שְׁלֹמִ֥
ית שְׁלֹמִ֥

בַּת־
con–gái
H1323

י דִּבְרִ֖
י דִּבְרִ֖
H1704

לְמַטֵּה־
cho–chi–phái
H4294

ן׃ דָֽ
Đan
H1835

Ðứa trai đó nói phạm đến và rủa sả danh Ðức Giê-hô-va; người ta dẫn nó đến Môi-se, bèn giam nó vào ngu�c cho 
đến chừng Ðức Giê-hô-va phán đi �nh phải xử làm sao.
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הו12ּ וַיַּנִּיחֻ֖
và–đặt–xuống–nó
H3240

בַּמִּשְׁמָר֑
בַּמִּשְׁמָר֑
H4929

שׁ לִפְרֹ֥
שׁ לִפְרֹ֥

לָהֶ֖ם
cho–ho�
H1992

עַל־
trên

י פִּ֥
miệng
H6310

יְהוָֽה׃
Đức–Giê-hô-va
H3068

פ
—

Me� nó tên là Sê-lô-mít, con gái của Ðiệp-ri, thuộc về chi phái Ðan.

ר13 וַיְדַבֵּ֥
và–phán
H1696

יְהוָה֖
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֶל־
đến
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Môi-se
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
cho–nói
H0559

Vả, Ðức Giê-hô-va bèn phán cùng Môi-se rằng:

הוֹצֵא14֣
ra
H3318

אֶת־
—
H0853

ל מְקַלֵּ֗ הַֽ
nhe�
H7043

אֶל־
đến
H0413

מִחוּץ֙
từ–bên–ngoài
H2351

מַּחֲנֶ֔ה לַֽ
cho–trại
H4264

וְסָמְכ֧וּ
và–đặt
H5564

ל־ כָֽ
mo�i
H3605

הַשֹּׁמְעִ֛ים
nghe
H8085

אֶת־
—
H0853

יְדֵיהֶ֖ם
tay–ho�
H3027

עַל־
trên

ראֹשׁ֑וֹ
đầu–nó

וְרָגְמ֥וּ
và–ném–đá
H7275

אֹת֖וֹ
nó
H0853

כָּל־
mo�i
H3605

ה׃ הָעֵדָֽ
hội–chúng
H5712

Hãy đem kẻ đã rủa sả ra ngoài trại quân, hết thảy ai đã có nghe nó phải đặt tay mình trên đầu nó, và cả hội 
chúng phải ném đá nó.

וְאֶל־15
đến
H0413

בְּנֵי֥
các–con–trai

יִשְׂרָאֵ֖ל
Y-sơ-ra-ên
H3478

ר תְּדַבֵּ֣
phán
H1696

ר לֵאמֹ֑
cho–nói
H0559

ישׁ אִ֥
người
H0376

ישׁ אִ֛
người
H0376

י־ כִּֽ
vì

ל יְקַלֵּ֥
nhe�
H7043

יו אֱלֹהָ֖
Đức–Chúa–Trời–nó
H0430

א וְנָשָׂ֥
và–mang
H5375

חֶטְאֽוֹ׃
tội–nó
H2399

Ðoạn hãy nói cùng dân Y-sơ-ra-ên rằng: Người nào rủa sả Ðức Chúa Trời mình sẽ mang sự hình phạt của tội 
mình.

ב16 וְנֹקֵ֤
ב וְנֹקֵ֤

שֵׁם־
danh
H8034

יְהוָה֙
Đức–Giê-hô-va
H3068

מ֣וֹת
chết
H4191

ת יוּמָ֔
chết
H4191

רָג֥וֹם
ném–đá
H7275

יִרְגְּמוּ־
ném–đá
H7275

ב֖וֹ
—

כָּל־
mo�i
H3605

הָעֵדָ֑ה
hội–chúng
H5712

כַּגֵּר֙
như–người–ngoại–kiều
H1616

ח אֶזְרָ֔ כָּֽ
như–người–bản–xứ
H0249

בְּנָקְבוֹ־
בְּנָקְבוֹ־

ם שֵׁ֖
danh
H8034

ת׃ יוּמָֽ
chết
H4191

Ai nói phạm đến danh Ðức Giê-hô-va hẳn sẽ bi � xử tử; cả hội chúng sẽ ném đá nó: mặc dầu nó là kẻ khách ngoại 
bang hay là sanh trong xứ, hễ khi nào nói phạm đến danh Ðức Giê-hô-va, thì sẽ bi � xử tử.

יש17ׁ וְאִ֕
và–người
H0376

י כִּ֥
vì

ה יַכֶּ֖
đánh
H5221

כָּל־
mo�i
H3605

נֶפֶ֣שׁ
linh–hồn
H5315

אָדָ֑ם
người
H0120

מ֖וֹת
chết
H4191

ת׃ יוּמָֽ
chết
H4191

Kẻ nào đánh chết một người nào, mặc dầu kẻ đó là ai, sẽ bi � xử tử.

ה18 וּמַכֵּ֥
và–đánh
H5221

נֶֽפֶשׁ־
linh–hồn
H5315

בְּהֵמָ֖ה
súc–vật
H0929

יְשַׁלְּמֶנָּ֑ה
trả–lại

נֶפֶ֖שׁ
linh–hồn
H5315

חַת תַּ֥
dưới
H8478

נָֽפֶשׁ׃
linh–hồn
H5315

Kẻ nào đánh chết một súc vật, phải thường lại, nghĩa là mạng đền mạng.
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יש19ׁ וְאִ֕
và–người
H0376

י־ כִּֽ
vì

ן יִתֵּ֥
đặt
H5414

מ֖וּם
tật–nguyền

בַּעֲמִית֑וֹ
trong–đồng–loại–nó
H5997

ר כַּאֲשֶׁ֣
như–như

ה עָשָׂ֔
làm

ן כֵּ֖
vì–vậy

יֵעָ֥שֶׂה
làm

לּֽוֹ׃
cho–nó

Khi một người nào làm thương tích cho kẻ lân cận mình, thì người ta phải làm thương tích cho người đó lại như 
chính người đã làm:

שֶׁבֶ֚ר20
שֶׁבֶ֚ר
H7667

חַת תַּ֣
dưới
H8478

בֶר שֶׁ֔
בֶר שֶׁ֔
H7667

עַיִ֚ן
mắt

חַת תַּ֣
dưới
H8478

יִן עַ֔
mắt

ן שֵׁ֖
ן שֵׁ֖
H8127

חַת תַּ֣
dưới
H8478

ן שֵׁ֑
ן שֵׁ֑
H8127

ר כַּאֲשֶׁ֨
như–như

ן יִתֵּ֥
đặt
H5414

מוּם֙
tật–nguyền

ם אָדָ֔ בָּֽ
trong–người
H0120

ן כֵּ֖
vì–vậy

יִנָּ֥תֶן
đặt
H5414

בּֽוֹ׃
—

gãy đền gãy, mắt đền mắt, răng đền răng. Người ta sẽ làm cho người ấy đồng một thương vít như chính người 
đã làm cho người khác.

ה21 וּמַכֵּ֥
và–đánh
H5221

בְהֵמָ֖ה
súc–vật
H0929

יְשַׁלְּמֶנָּ֑ה
trả–lại

ה וּמַכֵּ֥
và–đánh
H5221

ם אָדָ֖
người
H0120

ת׃ יוּמָֽ
chết
H4191

Kẻ nào làm chết một súc vật, thì sẽ thường lại; còn kẻ nào giết chết một người, thì phải bi � xử tử.

ט22 מִשְׁפַּ֤
phép–tắc
H4941

אֶחָד֙
một
H0259

יִהְיֶה֣
là
H1961

ם לָכֶ֔
cho–nó

כַּגֵּ֥ר
như–người–ngoại–kiều
H1616

ח כָּאֶזְרָ֖
như–người–bản–xứ
H0249

יִהְיֶה֑
là
H1961

י כִּ֛
vì

אֲנִ֥י
ta
H0589

יְהוָה֖
Đức–Giê-hô-va
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
Đức–Chúa–Trời–các–ngươi
H0430

Bất luận kẻ khách ngoại bang hay là người trong xứ, các ngươi cũng phải dùng một luật lệ: vì ta là Giê-hô-va, Ðức 
Chúa Trời của các ngươi.

ר23 וַיְדַבֵּ֣
và–phán
H1696

֮ מֹשֶׁה
Môi-se
H4872

אֶל־
đến
H0413

בְּנֵי֣
các–con–trai

֒ יִשְׂרָאֵל
Y-sơ-ra-ên
H3478

יאוּ וַיּוֹצִ֣
và–ra
H3318

אֶת־
—
H0853

ל מְקַלֵּ֗ הַֽ
nhe�
H7043

אֶל־
đến
H0413

מִחוּץ֙
từ–bên–ngoài
H2351

מַּחֲנֶ֔ה לַֽ
cho–trại
H4264

וַיִּרְגְּמ֥וּ
và–ném–đá
H7275

אֹת֖וֹ
nó
H0853

אָבֶ֑ן
đá
H0068

וּבְנֵֽי־
và–các–con–trai

יִשְׂרָאֵל֣
Y-sơ-ra-ên
H3478

עָשׂ֔וּ
làm

ר אֲשֶׁ֛ כַּֽ
như–như

צִוָּ֥ה
truyền–lệnh
H6680

יְהוָה֖
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Môi-se
H4872

פ
—

Vậy, Môi-se nói lại cùng dân Y-sơ-ra-ên, biểu đem kẻ đã rủa sả ra khỏi trại quân rồi ném đá nó. Thế thì, dân Y-sơ-
ra-ên làm y như lời Ðức Giê-hô-va đã truyền dặn Môi-se.
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